
Perfect Fit Reloading Tray #7

Frankford Arsenal® Perfect-fit Trays are sized for individual calibers or a
family of calibers for a precise fit. Tray 7, Hole Diameter 0.56, Hole Depth 0.65

Attributes

Name: Frankford Arsenal Perfect Fit Reloading Tray #7
Manufacturer: Frankford Arsenal
Product no.: EU1000328
Mfr. No.: 663641
Color: Blue
Delivery weight: 0.091kg
UPC: 661120636410
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Sicherheitshinweise für die Verwendung des
Frankford Arsenal Perfect Fit Reloading Tray #7
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des Frankford Arsenal Perfect Fit Reloading Tray #7. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um Ihnen beim Laden von Patronen zu helfen. Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und
effektiv verwenden, befolgen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Rückrufinformationen über die EU Safety GatePlattform.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle sofort den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Tray nur mit den entsprechenden Kalibern.
Stellen Sie sicher, dass das Tray auf einer stabilen, ebenen Fläche platziert ist.
Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen Kanten oder anderen potenziellen Gefahren.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Handschuhe, wenn Sie mit Materialien arbeiten.
Achten Sie darauf, dass keine Flüssigkeiten auf das Tray gelangen.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Überprüfen Sie das Tray auf sichtbare Schäden.
Stellen Sie sicher, dass Sie das richtige Kaliber für das Tray auswählen.

Benutzung:2.

Platzieren Sie das Tray auf einer stabilen, ebenen Oberfläche.
Legen Sie die Hülsen in die entsprechenden Löcher des Trays.
Achten Sie darauf, dass die Hülsen fest sitzen, um ein Verrutschen zu vermeiden.

Nach der Verwendung:3.

Entfernen Sie alle Hülsen nach der Benutzung.
Reinigen Sie das Tray gemäß den Anweisungen des Herstellers.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Stellen Sie sicher, dass das Produkt vor der Entsorgung vollständig gereinigt ist.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Sicherheitsfragen oder Produktanweisungen wenden Sie sich bitte an
den Hersteller oder die zuständige Stelle in Ihrem Land.



Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit und der ordnungsgemäße Gebrauch des Frankford Arsenal Perfect Fit
Reloading Tray #7 in Ihrer Verantwortung liegen. Befolgen Sie diese Richtlinien sorgfältig, um ein sicheres und
effektives Erlebnis zu gewährleisten.



Frankford Arsenal Perfect Fit Reloading Tray
Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the Frankford Arsenal® Perfect Fit Reloading Tray. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe use of this product. Please read this manual carefully before using the reloading
tray.

General Safety Guidelines
Ensure that the reloading tray is used only for its intended purpose.
Keep the tray out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidental injury.
Inspect the tray before each use for any signs of damage or wear. Do not use if damaged.
Follow all local laws and regulations regarding reloading equipment and safety.

Specific Safety Precautions for Use
Use the tray on a stable, flat surface to prevent accidental spills or movement during use.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when
reloading.
Avoid overfilling the tray to prevent spills and ensure proper handling of components.
Keep the workspace clean and organized to minimize the risk of accidents.
Do not leave the tray unattended while in use.

Instructions for Installation and Usage

Unpacking the Tray1.

Carefully remove the reloading tray from its packaging.
Inspect the tray for any defects or damage.

Setting Up the Tray2.

Place the tray on a stable, flat surface in your reloading area.
Ensure that the tray is positioned away from any edges to prevent it from being knocked over.

Using the Tray3.

Load the appropriate caliber components into the designated holes of the tray.
Ensure that each component is seated properly within the holes.
Follow the reloading instructions specific to your components and equipment.
After use, carefully remove any unused components and clean the tray if necessary.

Storage4.

Store the tray in a dry, cool place when not in use.
Ensure that the tray is kept away from direct sunlight and moisture.

Disposal Instructions
Dispose of the tray in accordance with local waste disposal regulations.
If the tray is damaged and cannot be reused, consider recycling if possible.



Do not dispose of the tray in regular household waste if it contains hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance regarding the Frankford Arsenal® Perfect Fit Reloading Tray,
please refer to the manufacturer's contact information provided with the product packaging or visit the official
website.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience with the
Frankford Arsenal® Perfect Fit Reloading Tray. Always prioritize safety and stay informed about best practices
in reloading. Thank you for your commitment to safe reloading practices.



Guía de Instrucciones de Seguridad para la
Bandeja de Recarga Perfect Fit de Frankford
Arsenal
Introducción
La bandeja de recarga Perfect Fit de Frankford Arsenal está diseñada para ofrecer un ajuste preciso para
calibres individuales o familias de calibres. Este documento proporciona pautas de seguridad y uso para
garantizar que utilices el producto de forma segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté siempre fuera del alcance de los niños.
Utiliza la bandeja únicamente para su propósito previsto, que es la recarga de municiones.
Inspecciona la bandeja antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
Si encuentras algún defecto, no utilices el producto y contacta al fabricante.
Mantén el área de trabajo limpia y organizada para evitar accidentes.
Usa equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad, durante la recarga.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Calibres: Asegúrate de que estás utilizando la bandeja correcta para el calibre de munición que estás
recargando.
Superficie de Trabajo: Coloca la bandeja sobre una superficie plana y estable para evitar derrames o
accidentes.
Manipulación de Materiales: Maneja las municiones y otros materiales de recarga con cuidado para
evitar lesiones.
Almacenamiento: Guarda la bandeja en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Colocación de la Bandeja:1.

Coloca la bandeja en una superficie plana.
Asegúrate de que esté estable y no se mueva durante el uso.

Carga de Municiones:2.

Selecciona el calibre adecuado y coloca las municiones en los agujeros de la bandeja.
Asegúrate de que cada munición esté bien ajustada en su lugar.

Recarga:3.

Sigue las instrucciones específicas para el proceso de recarga de municiones.
Mantén siempre la bandeja en su lugar mientras trabajas.

Limpieza:4.

Limpia la bandeja después de cada uso con un paño seco.
No uses productos químicos agresivos que puedan dañar el material de la bandeja.



Instrucciones de Eliminación
Si decides desechar la bandeja, asegúrate de seguir las regulaciones locales sobre el reciclaje de
plásticos y otros materiales.
No la arrojes en la basura común; busca un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o información adicional sobre el producto, busca el contacto del fabricante
en el empaque o en su sitio web oficial.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Si tienes alguna duda sobre el uso de la bandeja de recarga
Perfect Fit de Frankford Arsenal, no dudes en buscar ayuda o más información.



Guide de Sécurité pour le Plateau de
Rechargement Frankford Arsenal Perfect Fit #7
Introduction
Merci d'avoir choisi le Plateau de Rechargement Frankford Arsenal Perfect Fit #7. Ce guide est conçu pour vous
fournir des informations essentielles sur la sécurité, l'utilisation et l'élimination de ce produit, en conformité
avec les réglementations de sécurité des produits de l'UE.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour les calibres spécifiés.
Vérifiez régulièrement l'état du plateau pour éviter tout dommage qui pourrait affecter son utilisation.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne laissez jamais le plateau sans surveillance lorsqu'il est utilisé.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Évitez d'utiliser le plateau si vous remarquez des fissures ou des dommages visibles.
Ne forcez pas les cartouches dans les trous du plateau ; cela pourrait endommager le produit.
Utilisez des gants si vous manipulez des cartouches chaudes ou si vous êtes sensible aux matériaux.
Assurezvous que votre espace de travail est propre et bien éclairé pour éviter les accidents.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Placez le plateau sur une surface plane et stable.
Assurezvous que le plateau est propre avant utilisation.

Utilisation :2.

Insérez délicatement les cartouches dans les trous appropriés du plateau.
Vérifiez que chaque cartouche est bien en place et stable avant de procéder à l'étape suivante de
votre rechargement.
Ne surchargez pas le plateau avec plus de cartouches qu'il ne peut en contenir.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le plateau dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant le recyclage des plastiques.
Si le produit est endommagé audelà de l'utilisation, envisagez de le retourner au fabricant pour un
traitement approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le fabricant.
Assurezvous d'avoir le numéro de modèle et les détails d'achat à portée de main pour faciliter le processus.

Merci de suivre ces directives pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre Plateau de Rechargement
Frankford Arsenal Perfect Fit #7. Votre sécurité est notre priorité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Vassoio di
Ricarica Perfect Fit di Frankford Arsenal
Introduzione
Benvenuto nella guida alle istruzioni di sicurezza per il Vassoio di Ricarica Perfect Fit di Frankford Arsenal.
Questo prodotto è progettato per garantire una vestibilità precisa per calibri individuali o famiglie di calibri. È
importante seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Leggi attentamente tutte le istruzioni e le avvertenze prima dell'uso.
Conserva il vassoio in un luogo asciutto e lontano da fonti di calore.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
In caso di malfunzionamento o danneggiamento, interrompi immediatamente l'uso e contatta il supporto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non sovraccaricare il vassoio oltre la capacità raccomandata.
Assicurati che il vassoio sia posizionato su una superficie piana e stabile durante l'uso.
Evita di utilizzare strumenti appuntiti o oggetti che potrebbero graffiare o danneggiare il vassoio.
Non utilizzare il vassoio in condizioni di umidità o bagnato.
Controlla regolarmente il vassoio per segni di usura o danni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione del Vassoio1.

Rimuovi il vassoio dalla confezione e controlla che non ci siano danni visibili.
Pulisci il vassoio con un panno asciutto per rimuovere eventuali residui di fabbrica.

Utilizzo del Vassoio2.

Posiziona il vassoio su una superficie piana.
Seleziona il calibro appropriato per il foro del vassoio.
Inserisci i bossoli nel vassoio, assicurandoti che siano ben allineati e non sovrapposti.
Una volta completata la ricarica, rimuovi i bossoli con attenzione.

Manutenzione3.

Dopo ogni utilizzo, pulisci il vassoio per rimuovere polvere e residui.
Controlla periodicamente il vassoio per eventuali segni di usura e sostituiscilo se necessario.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il vassoio nell'ambiente.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti in plastica.
Se il vassoio è danneggiato, contatta un centro di raccolta locale per informazioni sullo smaltimento.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, contatta il supporto clienti di Frankford
Arsenal. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la data di acquisto per facilitare il processo.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e efficace del Vassoio di Ricarica Perfect Fit
di Frankford Arsenal. Per ulteriori informazioni sugli aggiornamenti di sicurezza o richiami, visita la piattaforma
Safety Gate dell'UE.



Frankford Arsenal Perfect Fit Reloading Tray
Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for at du valgte Frankford Arsenal® Perfect Fit Reloading Tray. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner for å sikre trygg bruk av dette produktet. Vennligst les denne manualen nøye før du
bruker ladebrettet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at ladebrettet kun brukes til sitt tiltenkte formål.
Hold brettet utenfor rekkevidde for barn og sårbare individer for å forhindre utilsiktet skade.
Inspiser brettet før hver bruk for tegn på skade eller slitasje. Ikke bruk det hvis det er skadet.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående ladeutstyr og sikkerhet.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk brettet på en stabil, flat overflate for å forhindre utilsiktede søl eller bevegelse under bruk.
Bruk alltid passende personlig verneutstyr (PPE) som vernebriller og hansker når du lader.
Unngå å overfylle brettet for å forhindre søl og sikre riktig håndtering av komponenter.
Hold arbeidsområdet rent og organisert for å minimere risikoen for ulykker.
La ikke brettet stå uten tilsyn mens det er i bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Utpakking av brettet1.

Fjern forsiktig ladebrettet fra emballasjen.
Inspiser brettet for eventuelle defekter eller skader.

Sette opp brettet2.

Plasser brettet på en stabil, flat overflate i ditt ladeområde.
Sørg for at brettet er plassert bort fra kanter for å forhindre at det blir slått over.

Bruke brettet3.

Last passende kaliberkomponenter inn i de angitte hullene på brettet.
Sørg for at hver komponent sitter ordentlig i hullene.
Følg ladeinstruksjonene spesifik til dine komponenter og utstyr.
Etter bruk, fjern forsiktig eventuelle ubrukte komponenter og rengjør brettet om nødvendig.

Lagring4.

Oppbevar brettet på et tørt, kjølig sted når det ikke er i bruk.
Sørg for at brettet holdes unna direkte sollys og fuktighet.

Avfallsinstruksjoner
Kaste brettet i samsvar med lokale avfallshåndteringsforskrifter.
Hvis brettet er skadet og ikke kan gjenbrukes, vurder resirkulering hvis mulig.
Kaste ikke brettet i vanlig husholdningsavfall hvis det inneholder farlige materialer.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetshenvendelser eller ytterligere assistanse angående Frankford Arsenal® Perfect Fit
Reloading Tray, vennligst se produsentens kontaktinformasjon som følger med produktemballasjen eller besøk
den offisielle nettsiden.

Konklusjon
Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv lading med Frankford Arsenal®
Perfect Fit Reloading Tray. Prioriter alltid sikkerhet og hold deg informert om beste praksis innen lading. Takk for
ditt engasjement for sikre ladepraksiser.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Tacki do
Przeładowania Frankford Arsenal Perfect Fit #7
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Tacki do Przeładowania Frankford Arsenal Perfect Fit #7. Produkt ten został
zaprojektowany z myślą o precyzyjnym dopasowaniu do poszczególnych kalibrów lub grupy kalibrów. Niniejsza
instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania oraz dostarczenie niezbędnych informacji
dotyczących użytkowania, konserwacji i utylizacji.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby zminimalizować ryzyko urazów.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń. Nie używaj uszkodzonego produktu.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Szczególne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Upewnij się, że tacka jest odpowiednia do kalibru, którego używasz, aby uniknąć problemów z
dopasowaniem.
Nie wkładaj do tacki przedmiotów, które nie są przeznaczone do przeładowania.
Zachowaj ostrożność podczas przenoszenia tacki, aby uniknąć przypadkowego upuszczenia lub
uszkodzenia.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas wkładania lub wyjmowania łusek z tacki.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do Użytkowania1.

Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i dobrze oświetlone.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i materiały do przeładowania.

Użycie Tacki2.

Umieść tackę na stabilnej powierzchni.
Włóż łuski do odpowiednich otworów w tacki, upewniając się, że są one odpowiednie do kalibru.
Po zakończeniu użycia, usuń łuski z tacki i oczyść ją z ewentualnych zanieczyszczeń.

Czyszczenie i Konserwacja3.

Regularnie czyść tackę z kurzu i resztek materiałów.
Używaj wilgotnej szmatki, aby usunąć zanieczyszczenia. Nie używaj agresywnych chemikaliów.

Instrukcje Utylizacji
Tackę można utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Sprawdź lokalne wytyczne dotyczące recyklingu i utylizacji produktów plastikowych.
Nie wyrzucaj produktu do ognia, ponieważ może to spowodować niebezpieczne sytuacje.



Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub dostawcą.

Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze. Używaj produktu odpowiedzialnie i zawsze przestrzegaj
powyższych wytycznych.



Frankford Arsenal Perfect Fit Reloading Tray
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa Frankford Arsenal® Perfect Fit Reloading Tray tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu
auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue huolellisesti kaikki ohjeet ja
turvallisuusohjeet ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu ainoastaan aikuisille käyttäjille.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä, jos tuote on vaurioitunut.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa kosteudelta ja äärimmäisiltä lämpötiloilta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että käytät oikean kokoista latausastiaa (kaliiberi 7) ja että se on sopiva käytettävään
kaliiperiin.
Älä yritä pakottaa hylsyjä astiaan, jos ne eivät sovi. Tämä voi aiheuttaa vaurioita tuotteelle tai
loukkaantumisia.
Pidä työskentelyalue siistinä ja järjestettynä. Vältä esteitä, jotka voivat aiheuttaa kaatumisia tai
onnettomuuksia.
Käytä suojavarusteita, kuten käsineitä, jos se on tarpeen, erityisesti herkkiä materiaaleja käsitellessä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Aseta latausastia tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
Varmista, että astia on puhdas ja vapaa roskista ennen käyttöä.

Käyttö:2.

Aseta hylsy latausastiaan, varmistaen, että se istuu tiukasti paikallaan.
Tarkista, että hylsy on oikein asetettu ennen latausprosessin aloittamista.
Käytä aina suositeltuja työkaluja ja välineitä hylsyjen käsittelyssä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja ohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta sekajätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Tarkista paikalliset kierrätysohjeet ja toimi niiden mukaan.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai myyjään. Varmista, että
sinulla on tuotteen malli ja valmistusnumero valmiina, jotta saat parasta mahdollista tukea.



Yhteenveto
Frankford Arsenal® Perfect Fit Reloading Tray on suunniteltu tarjoamaan tarkka ja turvallinen latausratkaisu.
Noudata yllä olevia ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön. Muista, että turvallisuus on
ensisijainen prioriteetti kaikessa toiminnassa, joka liittyy lataamiseen ja ampumatarvikkeiden käsittelyyn.



Frankford Arsenal Perfect Fit Reloading Tray #7
Säkerhetsinstruktioner
Introduktion
Tack för att du valt Frankford Arsenal® Perfect Fit Reloading Tray #7. Denna produkt är designad för att ge en
exakt passform för individuella kalibrar eller en familj av kalibrar. För att säkerställa en säker och effektiv
användning, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd endast produkten enligt anvisningarna i denna manual.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om återkallelser.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du arbetar med ammunition.
Se till att arbetsytan är ren och fri från skräp.
Använd inte produkten om den har skador eller om delar saknas.
Följ alltid tillverkarens rekommendationer för kalibrar och användning.
Undvik att överbelasta trayen med för många hylsor på en gång.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Tray1.

Placera trayen på en stabil och plan yta.
Kontrollera att trayen är ren och fri från skräp innan användning.

Användning av Tray2.

Välj rätt kaliber för din ammunition och placera hylsorna i de angivna hålen.
Kontrollera att varje hylsa sitter ordentligt i trayen.
Arbeta i ett väl upplyst område för att säkerställa noggrannhet.
Följ alltid säkerhetsföreskrifter angående hantering av ammunition.

Avfallsinstruktioner
Kassera trasiga eller skadade delar på ett säkert sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av plastprodukter.
Återvinn produktens delar om det är möjligt.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller tillverkare. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av Frankford
Arsenal Perfect Fit Reloading Tray #7. Tack för att du prioriterar din säkerhet och följer riktlinjerna.



Návod k bezpečnému používání produktu:
Frankford Arsenal Perfect Fit Reloading Tray #7
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Frankford Arsenal® Perfectfit Tray #7. Tento výrobek je navržen tak, aby
vyhovoval jednotlivým rážím nebo rodině ráží pro přesné usazení. Je důležité dodržovat bezpečnostní pokyny,
abyste zajistili bezpečné používání a minimalizovali jakákoliv rizika spojená s jeho používáním.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte tento manuál.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte výrobek pouze pro zamýšlený účel.
Kontrolujte výrobek před každým použitím na poškození nebo opotřebení.
V případě poškození výrobku jej nepoužívejte a kontaktujte výrobce.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci s reloading tray buďte opatrní, aby nedošlo k zranění.
Ujistěte se, že je tray umístěn na stabilním a rovném povrchu.
Při plnění tray s náboji se vyhněte jakémukoliv přímému kontaktu s pokožkou.
Nenechávejte tray bez dozoru, když je v používání.
Pokud se při používání vyskytnou jakékoliv neobvyklé zvuky nebo pohyby, okamžitě přestaňte používat
výrobek.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava místa použití:1.

Vyberte si čisté a suché místo s dostatečným osvětlením.
Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a materiály po ruce.

Nastavení tray:2.

Položte tray na stabilní a rovný povrch.
Zkontrolujte, zda je tray čistý a bez nečistot.

Použití tray:3.

Vyberte ráži, kterou chcete použít, a ujistěte se, že odpovídá otvoru tray.
Umístěte náboje do tray jemně, abyste se vyhnuli poškození.

Údržba:4.

Po použití tray důkladně vyčistěte a uložte na suché místo.
Pravidelně kontrolujte tray na poškození a opotřebení.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy o odpadech.
Zvažte možnost recyklace, pokud je to možné.
Nepoužívejte výrobek k jiným účelům než k plnění nábojů.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Je
důležité mít k dispozici kontaktní informace pro případ potřeby.

Děkujeme, že jste si vybrali Frankford Arsenal Perfect Fit Reloading Tray #7. Dodržováním těchto
bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání produktu.
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